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VERTICALI MULTI-RIPIANI
VERTICAL MULTI-DECKS

L'OSCARTIELLE, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso. • Due to technical progress, OSCARTIELLE reserves the right to change technical features 
without notice. • OSCARTIELLE, dont la politique est celle d'un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis • Die Firma OSCARTIELLE, dessen Bestreben eine stetige Verbesserung ihrer Produkte ist, behaelt 
sich das Recht vor die technischen Eigenschaften jederzeit ohne vorherige Benachrichtigung zu ändern. • OSCARTIELLE, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin advertencia 
previa los detalles técnicos • Ввиду постоянного совершенствования выпускаемой продукции, фирма OSCARTIELLE оставляет за собой право изменять технические характеристики продукции без предварительного 
уведомления.
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Oscartielle S.p.A. 
Via Boffalora, 1/A - 24048 Treviolo (Bergamo) - italy - Tel. +39 035 377911 - Fax +39 035 693200
www.oscartielle.it - info@oscartielle.it

VERTICALI PORTE VETRO
VERTICAL GLASS-DOOR



Gamma completa di mobili (temperatura normale 
aperto, temperatura normale con porte, bassa 
temperatura, bassa temperatura combinato) con 
varianti di modello tutte canalizzabili e altezza H200 
e H216, si propone come una linea innovativa e 
versatile. I modelli a temperatura normale sono 
caratterizzati dall’alta panoramicità delle spalle, 
le versioni con porte sono dotate di vetrocamera 
basso emissivo per ridurre le dispersioni termiche 
e consentire un significativo risparmio energetico. 
I modelli H216 offrono l’opportunità di montare 6 
file di ripiani.

Full range of cabinets (normal temperature - open, 
normal temperature with doors, low temperature, 
low temperature combined) with all model variants 
that can include ducting and height H200 and 
H216, this is a particularly innovative and versatile 
line. The normal temperature models offer a broad 
view from the shoulders, the versions with doors are 
equipped with low-e glazing to reduce heat loss and 
allow significant energy savings. The H216 models 
offer the opportunity to mount 6 rows of shelves.

Gamme complète de comptoirs (température 
normale ouvert, température normale avec portes, 
basse température, basse température combiné) 
avec des versions toutes canalisables et de 
hauteur H200 et H216, se présente comme une 
ligne innovante et polyvalente. Les modèles à 
température normale se distinguent par le caractère 
panoramique élevé des épaules, les versions à 
portes sont équipées de double vitrage à faible 
émissivité pour réduire les dispersions thermiques 
et offrit une importante économie d'énergie. Les 
modèles H216 offrent l'opportunité de monter 6 
rangées d'étagères.

Komplette Serie von Möbeln (normale Temperatur 
offen, normale Temperatur mit Türen, niedrige 
Temperatur, niedrige Temperatur kombiniert) mit 
Varianten von Modellen, alle kanalisierbar und 
mit der Höhe H200 und H216, bietet sich als 
innovative und vielseitige Linie dar. Die Modelle mit 
normaler Temperatur zeichnen sich durch eine Sicht 
gewährende Beschaffenheit der Schultern aus, die 
Ausführungen mit Türen sind mit Mehrscheiben-
Isolierglas (niedrige Emission) ausgestattet,  um 
Wärmedispersionen zu vermindern und eine 
bedeutsame Energieersparnis zu erlauben. Die 
Modelle H216 bieten die Möglichkeit, 6 Reihen von 
Auslagen zu montieren.

Gama completa de muebles (temperatura normal 
abierto, temperatura normal con puertas, baja 
temperatura, baja temperatura combinado) con 
variantes de modelo todas canalizables y de H200 
y H216 de altura, se propone como una línea 
innovadora y versátil. Los modelos de temperatura 
normal están caracterizados por la alta panorámica 
de los bastidores, las versiones con puertas están 
equipadas con unidad de vidrio aislante (UVA) de 
baja emisión para reducir las dispersiones térmicas 
y favorecer un significativo ahorro energético. Los 
modelos H216 ofrecen la posibilidad de montar 6 
filas de estantes.

Brioni 2

Полный модельный ряд элементов (нормальной 
температуры открытый, нормальной 
температуры с дверями, низкотемпературный, 
низкотемпературный комбинированный) со 
встраиваемыми в одну линию исполнениями 
по высоте H200 и H216 зарекомендовал себя 
в качестве передовой и гибкой в применении 
серии. Модели на нормальной температуре 
отличаются повышенной открытостью торцевых 
стоек, исполнения с дверями оснащены 
низкоэмиссионным стеклом, что позволяет 
снизить дисперсию тепла и гарантировать 
значительную энергоэкономию. В моделях H216 
предусмотрена возможность установки 6 рядов 
полок.
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Portaprezzi trasparenti per ripiani.
Transparent shelf ticket channel.
Porte prix transparente étagère.
Transparente Preisschienen für Etage.
Portaprecios transparentes estantes.
èÓÁ‡˜Ì˚Â ˆÂÌÌËÍË ‰Îfl ÔÓÎÓÍ.

Asta e ganci per blister.
Bar and hooks for blister. 
Barre et crochets pour blister.
Haltestange für Blisterhaken.
Barra y ganchos para blister.
Штанга и крюки для блистеров.

Tenda notte.
Night blind.
Rideau de nuit.
Nachtrollo.
Cortina nocturna.
Ночнaя штоpкa.

Divisori in filo per vasca.
Base wire divider.
Séparation cuve en fil.
Trenngitter für Bodenauslage.
Divisor cuba.
êÂ¯ÂÚ˜‡Ú˚Â ÔÂÂ„ÓÓ‰ÍË ‰Îfl ‚‡ÌÌ˚.

Illuminazione ripiani.
Shelf lighting.
Eclairage étagère.
Beleuchtung für Etagen.
Iluminación estantes.
èÓ‰Ò‚ÂÚÍ‡ ÔÓÎÓÍ.

Griglie di fondo.
Base grids.
Grille de fond.
Bodengitter.
Rejilla cuba.
ÑÓÌÌ˚Â Â¯ÂÚÍË.

Spondine in plexiglas H45.
Plexiglas front riser H45.
Balconnet Plexiglas H45.
Frontgitter aus Plexiglas H45.
Barandilla plexiglass H45.
ÅÓÚËÍË ËÁ Ó„ÒÚÂÍÎ‡ H45.

Divisori in filo per ripiani.
Wire shelf divider.
Séparation étagère en fil.
Trenngitter für Etage.
Divisor estante.
êÂ¯ÂÚ˜‡Ú˚Â ÔÂÂ„ÓÓ‰ÍË ‰Îfl ÔÓÎÓÍ.

Spondine in plexiglas H80.
Plexiglas front riser H80.
Balconnet Plexiglas H80.
Frontgitter aus Plexiglas H80.
Barandilla plexiglass H80.
ÅÓÚËÍË ËÁ Ó„ÒÚÂÍÎ‡ H80.

Accessori - AccessoriesBrioni 2

Classe climatica ambientale - Environmental climatic class - Classe climatique - Raumklimaklasse - Clase climática ambiental - Климатический класс оборудования: 3   +25 °C   60% U.R. - EN-ISO 23953 - 1/2

* Disponibile solo nella versione Gruppo Esterno - Available only in version with remote compressor - Disponible uniquement dans la version Groupe Extérieur - Nur in er Ausführung mit externem Aggregat vorhanden.
Disponible sólo en la versión con Grupo Externo - Поставляеся только в исполнении с вынесенным конденсатором.

Brioni 2 Lunghezza totale
Length

Longueur
Breite
Largo

Общая длина

Lunghezza senza spalle
Length without ends 
Longueur sans joues
Länge ohne Seiten
Largo sin Laterales
Длина без выступов

Superficie d’esposizione frontale
Opening display surface

Surface d’exposition frontale
Sichtbare Ausstellfläche

Superficie de exposición frontal
Лицевая площадь экспозиции

Superficie d'esposizione orizzontale
Horizontal display surface

Surface d'exposition horizontale
Gesamte Ausstellfläche

Superficie de exposición de apoyo
Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Capacité utile
Nutzleistung

Capacidad útil
Полезный Оьъем

Temperatura d'esercizio
Working temperature

Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur
Temp. de ejercicio

Рабочая температура

mm mm m2 m2 dm3 °C

100 XP/MP/FV H200 977 937 1,44 1,64 / 2,20 / 1,77 398 / 437 / 340

 0°C/+2°C (XP)
+2°C/+4°C (MP)
+5°C/+7°C (FV)

135 XP/MP/FV H200 1290 1250 1,92 2,67 / 2,94 / 2,36 531 / 583 / 455

200 XP/MP/FV H200 1915 1875 2,87 4,01 / 4,40 / 3,54 796 / 875 / 681

260 XP/MP/FV H200 2540 2500 3,83 5,35 / 5,88 / 4,72 1062 / 1166 / 907

375 XP/MP/FV H200* 3790 3750 5,75 8,02 / 8,77 / 7,08 1592 / 1749 / 1362

100 MP H216 977 937 1,59 2,45 450

+2°C/+4°C

135 MP H216 1290 1250 2,12 3,50 650

200 MP H216 1915 1875 3,17 4,90 900

260 MP H216 2540 2500 4,23 6,80 1224

375 MP H216* 3790 3750 6,35 9,80 1800



I modelli con porte sono dotati di vetrocamera 
basso emissivo per ridurre sensibilmente le 
dispersioni termiche e aumentare il risparmio 
energetico.

The models with doors are equipped with low-e 
glazing to reduce heat loss and increase energy 
savings.

Les modèles à portes sont équipés de double 
vitrage à faible émissivité pour réduire 
considérablement les dispersions thermiques et 
augmenter l'économie d'énergie.

Die Modelle mit Türen sind mit Mehrscheiben-
Isolierglas (niedrige Emission) ausgestattet, um 
die Wärmedispersionen erheblich zu vermindern 
und die Energieersparnis zu erhöhen.

Los modelos con puertas están equipados con 
unidad de vidrio aislante (UVA) de baja emisión 
para reducir considerablemente las dispersiones 
térmicas y aumentar el ahorro energético.

Модели с дверями оснащены низкоэмиссионным 
стеклом, чтобы значительно понизить 
дисперсии тепла и повысить энергосбережение.

Brioni 2 Doors
Lunghezza totale

Length
Longueur

Breite
Largo

Общая длина

Lunghezza senza spalle
Length without ends 
Longueur sans joues
Länge ohne Seiten
Largo sin Laterales
Длина без выступов

Superficie d’esposizione frontale
Opening display surface

Surface d’exposition frontale
Sichtbare Ausstellfläche

Superficie de exposición frontal
Лицевая площадь экспозиции

Superficie d'esposizione orizzontale
Horizontal display surface

Surface d'exposition horizontale
Gesamte Ausstellfläche

Superficie de exposición de apoyo
Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Capacité utile
Nutzleistung

Capacidad útil
Полезный Оьъем

Temperatura d'esercizio
Working temperature

Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur
Temp. de ejercicio

Рабочая температура
mm mm m2 m2 dm3 °C

100 H200 977 937 1,44 1,64 398

0°C/+2°C

135 H200 1290 1250 1,92 2,67 531

200 H200 1915 1875 2,87 4,01 796

260 H200 2540 2500 3,83 5,35 1062

375 H200* 3790 3750 5,75 8,00 1592

100 H216 977 937 1,59 2,45 450

135 H216 1290 1250 2,12 3,50 650

200 H216 1915 1875 3,17 4,90 900

260 H216 2540 2500 4,23 6,80 1224

375 H216* 3790 3750 6,35 9,80 1800
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RAL 9016RAL 6018 RAL 9006RAL 5019 RAL 9005RAL 3020RAL 1023 RAL 2004

Brioni 2 DoorS

Classe climatica ambientale - Environmental climatic class - Classe climatique - Raumklimaklasse - Clase climática ambiental - Климатический класс оборудования: 3   +25 °C   60% U.R. - EN-ISO 23953 - 1/2
* Disponibile solo nella versione Gruppo Esterno - Available only in version with remote compressor - Disponible uniquement dans la version Groupe Extérieur - Nur in er Ausführung mit externem Aggregat vorhanden.
Disponible sólo en la versión con Grupo Externo - Поставляеся только в исполнении с вынесенным конденсатором.
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Brioni 2 BT Brioni 2 BT H216

Brioni 2 MP H200 Brioni 2 FV H200Brioni 2 XP H200

Brioni 2 Doors H200

Brioni 2 MP H216

Brioni 2 Doors H216
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Brioni 2 BT
Lunghezza totale

Length
Longueur

Breite
Largo

Общая длина

Lunghezza senza spalle
Length without ends 
Longueur sans joues
Länge ohne Seiten
Largo sin Laterales
Длина без выступов

Superficie d’esposizione frontale
Opening display surface

Surface d’exposition frontale
Sichtbare Ausstellfläche

Superficie de exposición frontal
Лицевая площадь экспозиции

Superficie d'esposizione orizzontale
Horizontal display surface

Surface d'exposition horizontale
Gesamte Ausstellfläche

Superficie de exposición de apoyo
Горизонтальная площадь экспозиции

Capacità utile
Net volume

Capacité utile
Nutzleistung

Capacidad útil
Полезный Оьъем

Temperatura d'esercizio
Working temperature

Temp. de fonctionnement
Betriebstemperatur
Temp. de ejercicio

Рабочая температура
mm mm m2 m2 dm3 °C

135 1336 1250 1,92 2,90 570

-18°C/-23°C

200 1961 1875 2,87 4,30 855

260* 2586 2500 3,83 5,80 1140

135 Combi 1336 1250 1,92 2,32 570

200 Combi 1961 1875 2,87 3,36 855

260 Combi* 2586 2500 3,83 4,64 1140

Classe climatica ambientale - Environmental climatic class - Classe climatique - Raumklimaklasse - Clase climática ambiental - Климатический класс оборудования: 3   +25 °C   60% U.R. - EN-ISO 23953 - 1/2
* Disponibile solo nella versione Gruppo Esterno - Available only in version with remote compressor - Disponible uniquement dans la version Groupe Extérieur - Nur in er Ausführung mit externem Aggregat vorhanden.
Disponible sólo en la versión con Grupo Externo - Поставляеся только в исполнении с вынесенным конденсатором.

RAL 9016RAL 6018 RAL 9006RAL 5019 RAL 9005RAL 3020RAL 1023 RAL 2004

Divisori in filo per vasca.
Base wire divider.
Séparation cuve en fil.
Trenngitter für Bodenauslage.
Divisor cuba.
êÂ¯ÂÚ˜‡Ú˚Â ÔÂÂ„ÓÓ‰ÍË ‰Îfl ‚‡ÌÌ˚.

Divisori in filo per ripiani.
Wire shelf divider.
Séparation étagère en fil.
Trenngitter für Etage.
Divisor estante.
êÂ¯ÂÚ˜‡Ú˚Â ÔÂÂ„ÓÓ‰ÍË ‰Îfl ÔÓÎÓÍ.

Accessori
Accessories


